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UNIVERSITY OF BRITISH COLUMBIA DEPARTMENT OF ASIAN
STUDIES & CANTONESE LANGUAGE PROGRAM

The Department of Asian Studies at the University of British Columbia (UBC) was
established in 1961 and has long been committed to interdisciplinary teaching and
research on the languages, cultures, and societies of Asia, bridging historical
traditions with contemporary perspectives while connecting local communities with
global contexts. Within this intellectual landscape, the Cantonese Language Program
was founded and funded by Hong Kong immigrant Wat Family in 2015 as the only
credit bearing university Cantonese program in Canada. Over the past decade, the
program has advanced Cantonese language education through pedagogical
innovation, integrating language learning with popular culture and media, and
community engagement. Together, these initiatives cultivate students with cultural
insight, critical awareness, and global perspectives, while fostering meaningful
dialogue between the university and the wider global Cantonese communities. As the
UBC Cantonese Language Program celebrates a decade of academic growth and
cultural engagement, it also looks ahead to continuing the shared mission of
expanding knowledge, strengthening cultural connections, and opening new
possibilities for Cantonese scholarship and cultural and linguistic education.
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THE ANTHONY WONG STORY - A LIVE TALK IN VANCOUVER

FE Organizer: E1R3 1 Cantolive Culture

KRB EVEFEHE University Partner:

KB EMmLL SR AR TN R R N B BRI
University of British Columbia Department of Asian Studies & Cantonese Language Program

HHA Date: 21 Feb 2026 (Sat)
B¥RI Time: 3pm to 5pm
153th Venue: UBC Old Auidtoirum

F:EEE GUEST SPEAKER: =#k4 ANTHONY WONG
F#F MODERATOR: #3fE{Ei&+ DR. RENREN YANG

Ht& £ CO-MODERATOR: &ZE=/\H MS. SIYUN PAN

B8 PRODUCER: 3R¥fZE JOYCE CHEUNG
42 COORDINATOR: HX78 RAYMOND PAI

BB 7z
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PRIGIZERFZRIIMEETA Mentimeter
EEYESHRE, SR TEERENT

Program Rundown

iR

Dialogue segment

ERIRED
Q&A session

=1 NG

You're welcome to ask questions in
two ways: by raising your hand on
site, or by submitting them via

Mentimeter. Please scan the QR code
to access the platform and enter your

question, if you choose the latter.

03

04

03

2ENERELSRER
Group photo with all
attendees taken from
the audience seating
area.

+ BERERAERESETSE, TRARERB/E/ES,
EOERBIRE R =AM, AERiRHRSEER,
The guest speaker will present in Cantonese, and the
host will moderate in Cantonese, Mandarin & English.
Q&A is available in trilingual, with translation assistance.
< BRAREBRARIZ0DENG, LEFBREEREEN
BB, EMEBUEESZPIRNEMEZH, MNEREN
R, TIEABSES I BRREFEREEFE, Admission
begins 30 minutes before the event. Free seating is
available within your ticketed price zone. The organizer
reserves the right to check tickets and seating, and staff
may ask you to move back to the appropriate section if
you are seated in the wrong area.

< HIBRA12058, FFRHIFAKRE Approx. 120 minutes
with no intermission.

&> RRESBNRERERR. No smoking or eating is
allowed inside the venue.

< BB —TIR R ELER ., Photography and audio/video
recording are strictly prohibited.

& TMEMREEBEATETHERALSEHINSGZRE
#, The organizer reserves the right to refuse admission
to, or remove from the venue, any person who does not
comply with these conditions.

#iB 52 End of programme

MREFBEESR, ABESIARFIIMEREFR,

If you would like to take a photo with our guest speaker, please make your
way to the main entrance and wait there for a short while.
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£ EE Stage Manager: 3LikiH Satina SHUM*

RSB Floor Manager: ZE4452 Joyce LEE*

$%{%8U/EEE Video Production Director: {87t David HO*

SRGIMRZEN Cameraman: =54 Gabriel KO*, &% Andy C. Wong
$RM5UL AT Audio Recordist: #4E#2 Victor LAM*

RIS BIF Boom Operator: $ZHEA CHUNG Pak Long*

RS Event Photographers: [&E{= Benny CHAN*, =it Gabriel KO
HIG#iE FOH Coordinators: JEREZS Esther FUNG. ERE[A Jessica TANG
HiES%H FOH Team: Z=E8#A Renee LEE. & Mandy TSE

B15E4& Media Coordinator / EfEF&I{E Video Promo Creator: #ZEiHEA
CHUNG Pak Long*

A4S PR Manager: ##/)\E Bonnie LAM*

/\RR#:%EE PR Coordinator: Abby TSANG

ABHEHISE: Crowd Control Coordinator: BB # Freddy CHENG

FmEsEEt Graphic Design: E1R30{Ka%5H4H CantoLive Design Team
5 HI4RT% House Program Editor: E1RX#w#5358 CantoLive Editorial
$FUENRY: Ctrl +P

BRBUBNIE Assistant to Producer: #122¢H April TO*

ZEF3EART Ticketing Consultant: EBEE Louis TANG*

ik (FEFKEE) Makeup Artist (Anthony Wong): Jenny NG

BHTAZE TP UBC Volunteers: 83 Lily CHAN, JEIB{E Anselm
CHOW. H1E Akaisha DHAWAN. ZBzk& Samily KWOK. ZBEIF¢ Stephanie
KWOK. #4#EHE Johnson LIN, BE#Z Winnie LUK, 3R1&7 Yiran ZHANG

HE AR REEZMPBXE See the professional team page for personal profiles
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Download
Reminiscences of
Anthony Perry Wong
Chau Sang
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Chau-Sang Anthony WONG

Anthony Wong Chau-sang is an internationally
acclaimed Hong Kong actor of Chinese heritage.
A member of the first graduating class of the
School of Drama at The Hong Kong Academy for
Performing Arts, he was later awarded an
Honorary Fellowship by his alma mater in 2004 in
recognition of his artistic achievements and
contribution to the industry.

Active in film, television, theatre and music, Wong
has received numerous honours, including three
Hong Kong Film Awards for Best Actor in “The
Untold Story”, “Beast Cops” and “Still Human”,
and Best Leading Actor at the 59th Golden Horse
Awards in “The Sunny Side of the Street”. In the
1990s he released the albums “Scattered” and
“Underground Rock”, and in 1995 received
Commercial Radio’s “Ultimate Song Chart Awards
- New Comer (Male)", leaving a distinctive mark
on the Cantopop scene.

In 2013 he founded Dionysus Contemporary
Theatre, which over 12 years, has produced 10
major stage productions with over 200
performances and more than 200,000 audience
attendances, known for works that balance
entertainment and artistic ambition. The
company actively nurtures a new generation of
theatre practitioners through acting
masterclasses and theatre producing workshops.
Wong has also served as Chair of the HKAPA
Alumni Association and Chair of the Drama
Committee of the Hong Kong Arts Development
Council, consistently engaging with issues of
cultural development and the creative ecology.
He is widely regarded as one of the most
influential creators, educators and arts
practitioners in Hong Kong's performing arts
scene.
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EXNERRESRBERR, TREBRE
NERR, BEZEREERIERENEL
(—4RERE) B2, UREBPNXABELR
(EBMARER) XBHEE, REREXWL
TRER=1F, EXEEEL. BF. A5
NHRRF, TESRRE. &7, EF. 17
K. HENXFRIFF.

Sy

FEBEFEGERETLBHITERS
(1993-2000%) . EEREBRRETEE
MEBENBREEBZWEER (2014-2016
F); BUNKREERHOERERE (EW
4THEY. (##E3E); PROJECT ROUNDABOUT
(REER). AT/ NRERNS (AXEM)
LUKz s BlI% R A 1E Mo

XFEMERHRIVE, 2003F & %:KEZR
GhTE) BMAMUREREIL, 94 (BERE
BT) RAM730EHER; R2012E4E5H8
EEESAESBME (BASIEREAL
X STRBE R MR NE) EHRITHRE.
2014 EAEBEFEED (EABHREEKX
£1979-2013) FRITHREBRAE, TE5%E
TELSHFEETEZSETER.

THBEIS) AIMAZ—, IBETERERR
HER, TERMSEASERRE, 2003
FRIM TRAEXKIFE), SEHRREESR
BRANERARMERET(F, REEEEH
&F, BAOREREEIXERRE RIS,
2025F PRIGEITM, BETERSENE
BRMER, PEAEBRRENMEEAL
B —BEEE, FM2026F4MIL ERX
b1, RMBILBERZD. BESMRERN
RBXWES), PEEmMt. SABRREM
BRZE, EE—EEREN N'BEEE.

@ www.joycecheung.net

Producer: Joyce CHEUNG

Graduate of the School of Drama at The Hong
Kong Academy for Performing Arts, she first
majored in Acting and later in Directing, and was
awarded a Postgraduate Diploma and a Bachelor
of Fine Arts (First Class Honours). She also holds a
Master of Arts degree in History (Comparative
and Public History) from The Chinese University
of Hong Kong. She has worked in the performing
arts and cultural field for over thirty years, with a
career spanning radio, film, theatre and
publishing, covering production, distribution,
marketing, administration, editing and writing.

She previously served as full-time Chief Executive
Officer of the Hong Kong Film Awards Association
(1993-2000), Chair of the HKAPA Alumni
Association and Drama Arts Advisor to the Hong
Kong Arts Development Council (2014-2016). As
producer, her stage credits include Emperor
Entertainment Group's “Red Boat” and
“Tonnochy”, Project Roundabout's “The Beauty
Queen of Leenane”, Schoolmates Novel Theatre's
“A Kind of Eternity”, and all productions of
Dionysus Contemporary Theatre.

Her writing and publishing work includes co-
adapting the film screenplay of Jimmy Liao's
picture book “Sound of Colors” in 2003. She has
written columns for Film Biweekly and the free
newspaper AM730. In 2012 she served as
Executive Editor for the Hong Kong Repertory
Theatre’s 35th Anniversary drama conference
volume “Drama Creation and Local Culture:
Proceedings and Essays”, and in 2014 as
Executive Editor and Project Coordinator for the
Hong Kong Film Directors Guild's “The Directory
of Hong Kong Film Directors 1979-2013". She has
also been chief editor for numerous published
stage plays and books on performing arts.

A co-founder of Dionysus Contemporary Theatre, she is its Administrative Director and Producer,
and has launched several theatre producing courses. In 2003 she founded Schoolmates.cc
Workshop to develop playwright's publishing and rights agency work of Hong Kong, collaborating
with Taiwan Airitibooks to bring Hong Kong plays to overseas readers. In 2026 she founded
CantolLive Culture in Vancouver, drawing on decades of industry experience to create Cantonese-
based performing arts programmes that connect Hong Kong and local communities, and to build
a warm “Cantonese stage” shared by different generations of migrants and audiences.
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BEEREFAZ (University of British Columbia) ZEiMAZFRZ
BRI, tEREBIRASRNEFERBTEBRLTERM, Wi
HBRASES LB R E T2, HfREHRERAPEX
B, EREARXL, EMAIXBMREENHANRZXE
o 7£ UBC, mRRAPEZFENE. PFRAEAAR L. F
BEERSE. EREZUNTEEAXUERE, HERRZES
WwmX, MRTEAEIEFEELSH/HR. BITER. X
BB REE, AR\ REERET, URABRXER AN
BHAES,

Renren Yang is an Assistant Professor of Modern Chinese Popular Culture in the
Department of Asian Studies at the University of British Columbia. He received his B.A.
and M.A. in English from Peking University and his Ph.D. in Comparative Literature from
Stanford University. His research spans modern Chinese literature, film, and popular
culture, with particular attention to the intersection of literary and media studies. At
UBC, he teaches courses on modern Chinese love narratives, contemporary Chinese
popular cultures, the history of Chinese cinema, Hong Kong cinema, and Chinese
celebrity culture. He has published articles on Chinese time-travel historical romances,
surveillance cinema, literary transmediation of cinema and theatre, cover designs in
Chinese web novels, and the governance of wulgarity in online literary production,
among other topics.

Profile Link: https://asia.ubc.ca/profile/renren-yang/

BeEH: BEREIVE

BEZEMEARRFASTMNARSBRBLE, HHOHAREEE
REEFRITXN, BARENIERE, [N Aa(ERRThIEE
X, BEERGIEHNEFENMELRTE ENEIBEETD,
FEAERA/NRBIE. HMRRERFAZREEFIE2025-20268

1 \ FHNHBEE, REFERETREEHEE T, HEEEFAS

‘ \\WC - BEXBLR2(], BESREIABREMABRBFELSBL,

b d N thEEMNHHEA, ERMEREREREE, THAREER
SEEITREARIRR.

Siyun Pan is a PhD student in the Department of Asian Studies at the University
of British Columbia. She researches popular culture, fandom, and media in
contemporary China, with a focus on fan productions and the urban media
culture. She has published on Chinese celebrity fandom and data-generation
practices on platforms, as well as real person fan fiction writing. She is part of
the UBC Cantonese Program 2025-2026 and Cantonese 10" Anniversary
Committee. She holds an MA in East Asian Studies from the University of
Toronto and a BA from McGill University. Growing up in Guangzhou, China, she
speaks fluent Cantonese, Mandarin, and with practical knowledge in Hakka.

Profile link: https://asia.ubc.ca/profile/siyun-pan/
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4% COORDINATIOR :FAX75 RAYMOND PAI

AXARRABEBEIMILEAE (UBC) AR BEREE
£, ANAEEHRLLERBREENREHNFTRRMEAM
BRBRAXAARESE (SSHRC) HEMELHRE. HE
EMIREIRB AR B AEERE, WERAMHE RAEEIESE, ?&
HZHREBEERNER. XERAMARESEREL, &
REEERES 2R NNFSE R ERE R R RS
FREHR o iEEEE?’FU%?JB#(%%EE%E, It 23R ESMNE
2i5g (ACTFL) REREEEERBES2ES
(HKCALA) qun%ai“dlléﬁﬂio HERSER, HifR iﬁi#
BEBAEERESHE. a’é‘.;.'%‘ﬁ‘xﬁ/ﬁ%iﬁim%‘%%fﬁ\ i
ERREER, URRTXURERE

Raymond Pai is a Lecturer and the Director of the Cantonese Language Program at the
University of British Columbia. He is also a Social Sciences and Humanities Research
Council of Canada-funded PhD candidate in the UBC Department of Language and
Literacy Education. He teaches all levels of Cantonese courses and collaborates with
the local community and organizations on various Cantonese-related projects. He
received his MA in Linguistics from Brigham Young University. Having taught Chinese at
the Defense Language Institute and the Middlebury Institute of International Studies in
Monterey, California, he is currently the Cantonese examiner for the University of
Arizona as well as a certified Cantonese examiner for the American Council on the
Teaching of the Foreign Languages (ACTFL), and recently examiner trainer for the Hong
Kong Cantonese Applied Linguistics Association. A native of Hong Kong, Raymond’s
research and teaching interests include heritage language education, language
ideology and learner identity, language technology and testing, and popular culture
literacy in language education.

Profile link: https://asia.ubc.ca/profile/raymond-pai/

UBC Cantonese Anniversary
SRS YERAHHF
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#|AEE Stage Manager: ;tikiH Satina SHUM

FREXNERREEHNEBAE, BENBLBN (AREE)
(FEEW. BEMELEE URMENBRTBA(TMEER. XUk
RIEH). RABHSELTFE,

Satina Shum has a Master of Social Sciences in Media, Culture &
Creative Cities from The University of Hong Kong and a Bachelor of
Fine Arts Degree with first class honours in Arts, Event and Stage
Management from the Hong Kong Academy for Performing Arts.
Shum is now a freelance worker in theatre.

IRIBEIE Floor Manager: 4458 Joyce LEE

EXNERRLZHETEREMN, WK, BRENSEL (BB
84, ARESEERREREHRSHCR. BREBEEnowWTVHTER
PHEMERE, UNE2REREXSGIEPRASKRIERSEEEE
HRIE, BERSER, BIASHERSIRERE, BHERMESELX
AR B RAMARERED, N CEFEEFMARE). (PEHF
BE4). (2REE4) Fo

Joyce Lee graduated from the School of Film and Television at The
Hong Kong Academy for Performing Arts, majoring in Editing, and
was awarded a Bachelor of Fine Arts (Honours) degree. She has many
years of experience in television production and event coordination.

In Hong Kong, she worked as a News and Finance News Producer at
nowTV, and was involved in the production of the Hong Kong Film
Awards Presentation Ceremony as well as numerous commercial
productions.

After relocating to Vancouver, she joined a local television station as a
Producer, participating in the production of various large-scale local
programs and major fundraising events, including Miss Chinese
Vancouver Pageant, Midlife, Sing & Shine 4, and King Maker IV.

- $R{53Y{FHE Video Production Director: {85t David HO

EXNEREEBREFENSR, TRER. BF (HF - ARE)
WA, ZERN2016FBBE=+HESBEXSGREREERMN
F_ T _EERBERTRBEAEERER. 2018FNMAEBES
(RTHK) BAREERREN, R2019FHHRAEEHE (BHE) &
B, fFREREMSHERIE, 2022F8FASE, BEA (BT) B
EFE. MEATHEREG. BIEANEEBRIEBF L SRS
HRARER .
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$5%{5:54{F388 Video Production Director: {85t David HO

David Ho graduated from the School of Film and Television at the Hong Kong Academy
for Performing Arts, majoring in Cinematography. He was the cinematographer for the
film Ten Years: The Self-Immolator, which won Best Film at the 35th Hong Kong Film
Awards in 2016 and was recognized by the 22nd Hong Kong Film Critics Society Awards.

In 2018, David joined the Television Division of Radio Television Hong Kong (RTHK) as a
cinematographer. From mid-2019, he began shooting for the programme Hong Kong
Connection, producing work that has received multiple international journalism awards.

In 2022, he relocated to Vancouver, continuing to create and film projects for the online
platform Green Bean Medlia, local Canadian TV stations, Vancouver-based human rights
organizations, and NGOs providing social services.

155 EIERZET Cameraman: 52 Gabriel KO

=it (Gabriel Ko) EXNERRESRBREREMNR, TRER

%, BRENBLB(0, SFREENEHZRE, TENRETHFIT
7, BRSPAMNLERERZIEE, UEREERIE (Thor: The Dark
World). {Geostorm), LIKz {Man of Tai Chi). (3&AD) K (E&F48)
Frm. HIFREERSHRNEIMNAE, BRTRAERSERIE,

RERER KM, BIREFRHEAEER,

Gabriel Ko is a highly accomplished cinematographer and film professional, holding a
Bachelor of Fine Arts degree in Film and Television (Majoring in Cinematography) from
the prestigious Hong Kong Academy for Performing Arts (HKAPA). With a career
spanning over a decade, Gabriel has become a seasoned presence in the camera
department on both local and global scales.

His extensive filmography includes major Hollywood blockbusters such as “Thor: The
Dark World” and “Geostorm”, as well as renowned Asian productions like “Man of Tai
Chi”, “Raging Fire”, and “The Goldfinger”. Having worked across six continents, Gabriel
brings a wealth of international collaboration experience and a deep understanding of
diverse production environments to every project he joins.

$2{& U= M Audio Recordist: #k:E$#£ Victor LAM

MiE#E (Victor Lam) BENEBREBREBEERER, TES
2, EEENELEN, RBERENSASERTEI5E, FASRE
RN EEN R KSR (ES, 2HEBIEI0BERLLIWN (FMZIEN
(AEEHE). (REXR). (BERUFO). (BB). (E2EF). (WE
A (BREZR, HL LEAREAENAIvan); 2026 ERE
{Treadstone). (FRFBIERKY. (ITIH. €940920). (Iswim). (7%
LEK)Y ERI10ZPairF (B, (B=E). My Robot Sophia)
ERiE, TREZHESNEETH NGRS EE

10
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$R{&ULZED Audio Recordist: #4E#& Victor LAM

Victor Lam graduated from the Hong Kong Academy for Performing Arts, majoring in
Sound, and was awarded a Bachelor of Arts degree. He has over 15 years of experience in
live sound recording and mixing. As a professional live sound engineer and microphone
operator, he has participated in the production of over 40 films, including “Valley of the
Shadow of Death”, “The Sunny Side of the Street”, “Tales from the Occult”, “Ciao UFO",”
Papa”, “Anita”, “The Whistleblower”, and “The Midnight After”; over 20 TV dramas,
including “Treadstone”, “Uncle Mum”, “In Geek We Trust”, “940920", “| Swim", and “Get On
A Flat”; and over 10 documentaries, including “Bamboo Theatre”, “Light Up”, and “My
Robot Sophia”. He has also undertaken live sound recording production for numerous
commercials and corporate videos.

{518 8548 Media Coordinator / E{& BI{E Video Promo Creator / $#{GUNSBIF
Boom Operator: #EHEA CHUNG Pak Long

20204 (ET‘%&‘&Lﬁﬂﬁ%ZON F) BENEBEESREXERS
TEIE R, EBHEEX EHEW (5 E)E L Bachelor of Fine Arts
(Honours) in Film and Television, FE2HREEFE24Eg R, S/t

B, BT, RARPEARIERRE, Eﬁm?ﬂ' HQUUFE
ﬁ”?ﬁlﬂf ﬁﬁiﬁifﬁ%ﬂﬂl e, BRIASER, REBSHENEAS
B2 (K EXTE) (SPARKS@ViuTV). rﬁﬁﬁim%%?% (BEEERERR
E /¥ ) (My Date with a Vampire) , 14 #%& {F Uk = Bh 2 (Boom
operator),

2023F B RIASE, FRMBAERIENREN, WETPSEER
EHNBERNRAR(, FHARSFEMSOne Night TalkEFz—, RIE
B AU K BB SIRRE TR

EGFollow IG @cpaklong, ERESAREFKERENTLAINE,

Graduating in 2020 (with the ceremony postponed to 2021 due to the pandemic), he
was awarded a Bachelor of Fine Arts (Honours) in Film and Television at the School of
Film and Television, The Hong Kong Academy for Performing Arts. During his studies,
he served as President of the HKAPA Student Union, actively contributing to his fellow
students, the school and the wider community. Passionate about film, television and
media productions, he has worked as an editor for various artists and has also been
involved in location sound recording. Before immigrating to Vancouver, his last Hong
Kong TV drama credit was “SPARKS"” (ViuTV), and his last film credit was “My Date with
a Vampire”, both as a boom operator.

He immigrated to Vancouver in 2023 and is currently an editor and videographer at
Fairchild Television, while also working occasionally on concert videography and
backstage roles. He is one of the hosts of the Vancouver online programme “One
Night Talk”, actively promoting cultural and media projects related to Vancouver and
Hong Kong.

Follow him on Instagram @cpaklong to watch his interview with “Master Brother”
Anthony Wong Chau-sang.
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A& HRE Event Photographer: BfE{Z Benny CHAN

RS (Benny Chan) EXNEABRERBEM, EEBER. SHE
(=R (EERREMY). (LE). (RERE) SZBEEHNEHIEE, H
ERBNEESBEFSGENRESESER, WEZIBRERIBRZ,

Benny Chan graduated from the Hong Kong Academy for Performing
Arts, majoring in cinematography. He has served as director of
photography on feature films including “Three Husbands,” “The
Abortionist,” “May You Stay Forever Young” and “Coffin Homes" His
works have been selected for both the Hong Kong Film Awards and
the Golden Horse Awards in Taiwan, receiving multiple professional
nominations.

2\FA4ZI2 PR Manager: #/\& Bonnie LAM

M/VE (Bonnie Lam) EXNERREBBAISER, TRERE, &
MBEWBEL (—ARRE) B, & NR. Bk 18 1—5, LU
KEBEHRR, BNAERESR, BEEERKEFEZCARRURS
MRS, MNEER (BL194189%%%) K (8 F8IBWERN
RREZETH. DEESRELRAKK, Hf, mttEEn (8L
10418947, TS AEHRAISERACHI (F,

Bonnie Lam graduated from the Drama School at the Hong Kong Academy for Performing
Arts, majoring in Acting, and was awarded a Bachelor of Arts in Fine Arts (First Class Honours).
She is a versatile performer, excelling in acting, singing, and dancing, with a particular strength
in musical theatre. Her talent and skill are widely acclaimed, and she is among the female
actors who have received the most Hong Kong Theatre Awards in history.

Bonnie has won Best Actress and Best Supporting Actress multiple times for productions
including “1941 Girl" and “The Border Town". Her performance in “1941 Girl" is celebrated as
a classic of Hong Kong original musical theatre.

EXBUBHIE Assistant to Producer: #3247 April TO

BENEAEESRERZMR, TERE, TNBEERIABEEH
hz. IEENRNXKHR. ZEREESEHABRHE, Y2HEFFER
BUE, Wﬁgﬁﬁﬂﬁ‘%‘é%ﬁ, SEERE. BERBESHRUTE, B
BEHHE, 22K, HEEENTEBERESHRERERENE
B, IRESEEES MVERNIEY, RERE. SVERRE,
HHRIRERIIE, BBISXUIIEE. %EﬂﬁMusicalTheatre%Eﬂi, il
B B i M4 RS TIEE RZUMBAEET, B LAEMTER B4t
&, HEIEEREBMIENIEE,

April graduated from the Hong Kong Academy for Performing Arts (Drama School), majoring in
Acting, and later completed studies in Publishing, Media, and Cultural Studies at Middlesex
University. With extensive experience in stage performance and drama education, she has
collaborated with various arts groups and worked as a voice actor for radio dramas, television
series, and animations.

In the realm of education, April has designed and facilitated drama courses, inclusive arts
programmes, and wellness workshops for schools and community organizations, serving diverse
groups from children to seniors. Now based in Vancouver, she is an arts practitioner and
instructor in Drama and Musical Theatre. She is also a BC Registered Early Childhood Educator
and a Zumba instructor. Through her artistic practice, April is committed to fostering community
connections and sustaining the legacy of Cantonese performing arts for the next generation.
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PROFESSIONAL TEAM H0E FH o

EF5#ER Ticketing Consultant: ER#EE Louis TANG

RENERREE (RER). BNBEERAS (BRHE) K&
AR (FHER), B2RSETBAGRE, LEEEREESRER
AR ERAT A AR,

EESEEERGEHEERNGEHEERMRGR. SREBEET,
FEEBS00Z EEH B L1E, EOEREESHE, REASGPPRA]
1,000/ B3 GRES S, WERAEOERFEEHEOER TR,

AFBENGEEE. BABEROEEY. RESEMHREEE
HEE (BIRREE), MAEHERERSTIRIRES.

Graduated from the Hong Kong Academy for Performing Arts (Acting), Griffith University,
Australia (Drama Education), and the University of Hong Kong (Psychological Medicine).
Has performed in numerous theatre productions in Hong Kong and previously served as
Front of House Manager in the Customer Services Department at the Hong Kong
Academy for Performing Arts.

Recipient of the HKAPA Outstanding Actor Award and the Outstanding Professional
Teacher Commendation. During tenure with Oxfam Hong Kong, facilitated over 500
interactive educational workshops. In the field of psychodrama, has completed 1,000
hours of ASGPP recognized training and led a psychodrama workshop at the Taiwan
Psychodrama Annual Conference.

Passionate about learning and facilitating theatre, drama education, and ﬁsychodrama.
Currently serves as a Recreation Instructor (Theatre and Drama) with the City of
Coquitlam, as well as a Mental Health Support Worker.

We would like to express our heartfelt thanks to the following media

and community partners for their generous support (in no particular
order):

MEDIA COMMUNITY

FairchildTV ?ﬁﬂ%ﬁ%‘}ﬁ,@falrchlldtv_ftv NEEKE Jimmy's Tea House
Issac Chung, Soleil Wong, Byron Chung

#}E Cha Don

%’(\)’In'\]'; ;{g’:\%;ﬂ%ﬂ Karen So BEEEEEE Hong Kong Flavour Restaurant
FREEFREEESFR VTCare TCM Clinic

One Night Talk @onenighttalk604 e 2

X3 Emily Daniel 88 -E-*E&élﬁ Happy Day Café

I . ERI%EEE Red Bud Cafe

ZHEESEE @anitalee6084 Origin Delight Café

{£hn5%8 ACanMen @CanMen ProCare Health & Wellness Clinic

BEIEEE | Henson Ho POP SHOP

\I;Ivlér:-ldt;,use EER R Special thanks to the staff of the UBC Old
Auditorium, especially Ms. Katie Fraser

BFFEFREACommunity P y Nis-

@van.kongers.community | Kathy and the Technical & Ushering teams.

INZR4FZE C+ Channel @cpluschannel
Sushi, Connie

A= Bookafilm@bookafilm.ca
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CantoLive Culture Productions Ltd. is an independent company newly established in
British Columbia, Canada, founded and self-funded by a theatre producer and
cultural worker with over thirty years of experience in Hong Kong.

After facing many challenges before and after the pandemic and moving to Canada
with countless unknowns. A series of events in Hong Kong in mid to late 2025
became a calling to commit to preserving Hong Kong's Cantonese culture.

Drawing on long-standing experience and networks across theatre, film, publishing,
radio, and play licensing, CantoLive seeks to contribute to Hong Kong performing
arts and cultural transmission in a concrete way.

In a rapidly changing world, Hong Kong's Cantonese culture and traditional
performing arts are facing unprecedented challenges.

CantoLive believes that only by continual reflection and development—through
exchanges between senior and emerging creators, together with active audience
participation—can this warm, human, and highly creative culture be carried forward
into a new generation.

“Cantonese Voices Resonate, Hong Kong Culture Lives” is the mission CantoLive
Culture is committed to putting into practice.

Sign up as a “CantoLive Member” (CantoLiver)

Our professional team from Hong Kong is made up of experienced arts
practitioners whose work spans theatre, film, music and publishing.

With a strong commitment to preserving Hong Kong's Cantonese
performing arts, we are dedicated to bringing the most authentic and
resonant Hong Kong performances into the Vancouver community
through:

Live stage performances

A wide range of arts and cultural programs
Professional onstage and backstage theatre workshops
Film screenings and cultural exchange events

SIGN UP
TCANTOLIVER]
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CANTOLIVE
HEEESHE » YEEBYIL

www.CantolLive.ca

Genera | Enquiries for Collaboration
info@cantolive.ca collab@cantolive.ca



